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Rucksack für Extender an Sattelstützen
Backpack for Extender on seatpost

Sac à dos pour Extender sur tige de selle
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FREEPACK

Abnehmbarer Bügel Bei diesem Rucksack 
überträgt ein verchromter Stahlbügel das 
Gewicht zum KLICKfi x Adapter. Der Bügel 
ist abnehmbar, so daß der Rucksack auch 
als Standardrucksack komplett ohne Befesti-
gungselement verwendet werden kann. Um 
den Bügel wieder richtig zu fi xieren, müssen 
alle 6 Befestigungsschlaufen die Metallstre-
be, wie dargestellt, in Position halten. 

The bracket is completely detachable so 
that you can use this backpack also as a stan-
dard bag without bike fi xation-parts. To fi x 
the bracket correctly, use all six loops as 
shown in the drawings.

L’arceau est entièrement déta-
chable de façon à utiliser ce sac à 
dos comme un sac à dos classique 
sans le fi xer sur votre vélo. Pour 
fi xer l’arceau correctement, utilisez 
bien les 6 passages comme mont-
ré sur le schéma.

Achtung ! Damit bei der Fahrt keine Gurt-
bänder in die Speichen geraten, müssen die 
Tragegurte um den Rucksack gelegt und mit 
dem Brustgurt auf der Vorderseite fi xiert wer-
den (siehe Abb.). Lange Gurt-Enden sichern. 
Wichtig: Vor jeder Fahrt festen Sitz und 
korrekte Verriegelung des Zubehörs prüfen. 
Beim Radtransport auf dem Autodach das 
Zubehör unbedingt abnehmen.

Attention ! To avoid accidents you must fi x 
the shoulder-straps on the opposite side with 
the chest-belt (see picture). Secure all longer 
straps before each ride. 
Important: Check secure mounting of the 
accessory before each ride. If you transport 
the bike on a car-rack, do not leave the 
      accessory in the adapter.

Attention! Afi n d’éviter les accidents, vous 
devez fi xer les sangles du sac sur le coté op-
posé comme montré sur le schéma et réduire 
les longueurs excessives de sangle avant 
chaque utilisation. 
Important: ne pas oublier de retirer les ac-
cessoires lorsque le vélo est transporté sur 
une voiture. Vérifi er la fi xation des éléments 
avant chaque départ.

Freepack Meta Ein Allroundtalent in erst-
klassiger Qualität mit vielen hochwertigen 
Details. Elastischer einstellbarer Helmhalter 
im Extrafach, signalgelbe Regenhaube, seit-
liche Netztaschen, viele Innenfächer, abklips-
barer Schlüsselring und Lampenhalter. Mit 
abnehmbaren Stahlbügel. Ideal in Kombina-
tion mit KLICKfi x Extender an Sattelstützen 
Ø 25-32mm (oversize Schelle Ø 32-36mm 
erhältlich). Maximale Beladung am Rad 5 Kg.

Freepack Meta Backpack in excellent qua-
lity with many useful details: elastic adjus-
table helmet-holder, yellow raincover, net table helmet-holder, yellow raincover, net 
compartments, several inner compartments, compartments, several inner compartments, 
detachable key ring and light holder. A detachable key ring and light holder. A 
chromium plated bracked transfers the chromium plated bracked transfers the 
weight to the adapter. Ideal in combina-weight to the adapter. Ideal in combina-
tion with KLICKfi x Extender on seat-posts 
Ø 25-32mm (oversize clamp Ø 32-36mm 
available). Maximum load 5 Kg. 

Freepack Meta Sac à dos d’excellente 
qualité avec de nombreux détails inté-qualité avec de nombreux détails inté-
ressants: Un fi let élastique réglable pour ressants: Un fi let élastique réglable pour 
tenir le casque, protection de pluie jaune, 
des poches fi let, plusieurs compartiments in-
térieurs, un porte-clés détachable. Un arceau 
chromé transfert le poids vers la fi xation. 
Idéal pour une utilisation avec l’Extender de 
KLICKfi x sur tige de selle Ø 25-32mm (collier 
Ø 32-36mm disponible). Charge maxi 5Kg.


